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Plus nous nous identifions à Jésus-Christ et nous 
souvenons de lui, plus nous voulons être comme 
lui.

En 2018, à l’université d’Utah, une chaire 
professorale spéciale a été créée. Elle porte le 
nom de « Chaire présidentielle de chirurgie 
cardio-thoracique du Dr Russell M. Nelson et 
de Dantzel W. Nelson »,cardio, faisant référence 
au cœur etthoracique, au thorax. Elle honore le 
travail important du président Nelson en tant que 
chirurgien et le soutien qu’il a reçu de sa défunte 
femme, Dantzel. Cette chaire professorale a été 
financée par un fonds appelé à durer dans le 
temps. La personne sélectionnée pour une chaire 
de ce prestige reçoit une récompense, un com-
plément de salaire et des fonds pour faire de la 
recherche.

Le premier chirurgien choisi comme titulaire 
de cette chaire professorale était le Dr Craig H. 
Selzman, un chirurgien cardiaque talentueux 
qui n’est pas membre de notre Église. Lors de la 
cérémonie d’attribution de la chaire au docteur 
Selzman, de nombreux invités étaient présents, 
notamment le président Nelson et son épouse, 
Wendy. Au cours de la réunion, le président 
Nelson a parlé avec modestie de sa carrière de 
pionnier dans la chirurgie.

Ensuite, le Dr Selzman a expliqué ce que 
l’obtention de cette chaire signifiait pour lui. Il a 
raconté que, quatre jours auparavant, après une 
longue journée en salle d’opération, il avait appris 
que l’un de ses patients devait retourner au bloc. 
Il était fatigué et déçu, sachant qu’il allait devoir 
passer une autre nuit à l’hôpital.

Ce soir-là, le Dr Selzman a eu une conver-

Hoe meer we ons identificeren met Jezus Chris-
tus en Hem indachtig zijn, hoe meer we op Hem 
willen lijken.

In 2018 werd aan de University of Utah een 
bijzondere leerstoel gecreëerd met de naam ‘Dr. 
Russell M. Nelson and Dantzel W. Nelson Presi-
dential Chair in Cardiothoracic Surgery’.Cardio-
betekent hart, enthoracicslaat op de thorax of 
borstkas. Het was een eerbetoon aan het belang-
rijke werk van president Nelson als hartchirurg 
en aan de steun die hij kreeg van zijn overleden 
vrouw, Dantzel. Die leerstoel werd bekostigd uit 
een fonds dat is opgezet om in de toekomst te 
blijven bestaan.De kandidaat voor die prestigi-
euze leerstoel ontvangt erkenning, een salaris en 
onderzoeksgeld.

De eerste chirurg die voor deze leerstoel 
werd gekozen, was dokter Craig H. Selzman, een 
bekwaam hartchirurg die geen lid van onze kerk 
is. Bij de ceremonie ter toekenning van deze leer-
stoel aan dokter Selzman waren veel prominente 
gasten aanwezig, onder wie president Nelson en 
zijn vrouw, zuster Wendy W. Nelson. Tijdens de 
ceremonie sprak president Nelson bescheiden 
over zijn baanbrekende carrière als chirurg.

Dokter Selzman vertelde vervolgens wat het 
voor hem betekende om deze leerstoel te mogen 
bekleden. Hij vertelde dat hij vier dagen eerder, 
na een lange dag in de operatiekamer, ontdekte 
dat een van zijn patiënten opnieuw geopereerd 
moest worden. Hij was moe en teleurgesteld 
omdat hij nog een avond in het ziekenhuis moest 
doorbrengen.

Die avond had dokter Selzman een le-
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sation avec lui-même qui a changé sa vie. Il s’est 
dit : « Vendredi, on va m’octroyer une chaire 
professorale portant le nom du Dr Nelson. Le 
Dr Nelson était connu comme quelqu’un qui 
maîtrisait ses émotions, qui traitait tout le monde 
avec respect et qui ne s’emportait jamais. Main-
tenant que mon nom va être associé au sien, je 
dois essayer de lui ressembler davantage. » Le Dr 
Selzman était déjà un chirurgien très bienveillant. 
Cependant, il voulait devenir encore meilleur.

Auparavant, l’équipe chirurgicale du Dr 
Selzman savait probablement quand il était 
fatigué et frustré, car cela transparaissait dans 
sa façon de parler et le ton de sa voix. Mais ce 
soir-là, au bloc opératoire, le Dr Selzman a fait 
un effort conscient pour être particulièrement 
encourageant et compréhensif envers son équipe. 
Il a eu l’impression que cela a fait une différence 
et il a décidé de continuer d’essayer de ressembler 
davantage au Dr Nelson.

Cinq ans plus tard, le président Nelson a fait 
don de ses archives professionnelles à l’université 
d’Utah. Des dignitaires de l’université sont venus 
le remercier officiellement. À cette occasion, 
le Dr Selzman a de nouveau pris la parole. Se 
référant aux initiales du président Nelson, RMN, 
il a dit : « Un esprit ‘RMN’ règne désormais au 
service de chirurgie cardio-thoracique de l’uni-
versité d’Utah. »

Lorsqu’il fait face à des contrariétés, le Dr 
Selzman a expliqué : « Je fais ce que nous en-
seignons à nos internes, c’est-à-dire que je me 
concentre, je passe à autre chose et je fais de mon 
mieux. Cet esprit vit en nous chaque jour. Nous 
donnons, à chaque membre du service et à ch-
aque nouvel interne, un badge à accrocher sur sa 
blouse. En bas de ce badge, on peut lire les lettres 
‘RMN’. L’esprit RMN est le fondement de notre 
formation ; nous l’enseignons à tout le monde. 
» Le Dr Selzman a modifié son attitude et ses 
aspirations antérieures, parce que son nom était 
dorénavant lié à celui du président Nelson.

Cette série d’événements impliquant le Dr 
Selzmanm’a amené à me demander : « Comment 
ai-je changé depuis que mon nom est associé 
à celui de Jésus-Christ ? Ai-je adopté un esprit 
chrétien ? Ai-je réellement essayé de devenir 
meilleur et plus semblable au Christ ? »

Dans l’expérience du Dr Selzman, nous pou-
vons voir au moins cinq parallèles avec le pro-
cessus que nous suivons pour prendre sur nous 

vensveranderend gesprek met zichzelf. Op dat 
moment dacht hij: Vrijdag ontvang ik de leerstoel 
die naar dokter Nelson is vernoemd. Die stond 
altijd bekend als iemand die zijn emoties onder 
controle hield, iedereen met respect behandelde 
en nooit zijn geduld verloor.Nu mijn naam aan 
die van hem verbonden zal worden, moet ik 
proberen meer op hem te lijken. Dokter Selzman 
was al een vooraanstaand chirurg. Maar hij wilde 
nog beter worden.

In het verleden was zijn chirurgische team 
zich wellicht bewust van zijn vermoeidheid en 
frustratie, omdat hij dat misschien in zijn hou-
ding en toon liet merken. Maar die avond in de 
operatiekamer deed dokter Selzman bewust zijn 
best om zijn team extra te steunen en begrip te 
tonen. Hij merkte dat het verschil uitmaakte en 
besloot om te blijven proberen meer op dokter 
Nelson te lijken.

Vijf jaar later doneerde president Nelson zijn 
professionele documenten aan de University of 
Utah.Hoogwaardigheidsbekleders van de univer-
siteit kwamen president Nelson formeel bedan-
ken.Dokter Selzman nam bij die gelegenheid 
weer het woord. Verwijzend naar de initialen van 
president Nelson, RMN, zei hij: ‘Er heerst nu een 
“RMN”-ethos op de afdeling Cardiothoracale 
chirurgie aan de University of Utah.’

Dokter Selzman legde uit: ‘In frustrerende 
situaties doe ik wat we onze stagiairs nu bijbren-
gen: concentreer je, zet je eroverheen en doe je 
best. Dit ethos leeft elke dag in ons voort. We 
geven reversspeldjes aan elk lid van de afde-
ling en aan elke nieuwe stagiair. Onderaan het 
speldje staan de letters “RMN”. Het RMN-ethos 
is fundamenteel voor onze opleiding; we brengen 
het iedereen bij.’ Dokter Selzman had zijn eerdere 
houding en aspiraties bewust verbeterd omdat 
zijn naam nu verbonden was met die van presi-
dent Nelson.

Door deze reeks gebeurtenissen rond dokter 
Selzmanben ik me gaan afvragen: Hoe ben ik 
veranderd sinds ik mijn naam met die van Jezus 
Christus heb verbonden? Heb ik daardoor een 
christelijk ethos aangenomen? Heb ik oprecht 
geprobeerd om beter te worden en meer op Hem 
te gaan lijken?

In de situatie van dokter Selzman kunnen 
we minstens vijf overeenkomsten zien met het 
proces om de naam van Jezus Christus op ons te 
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le nom de Jésus-Christ. Ce processus commence 
par le baptême, mais il n’est complet que lorsque 
nous devenons plus purs et saints, et lui ressem-
blons davantage.

Le premier parallèle est l’identification. En 
recevant la chaire Nelson, le Dr Selzman a associé 
son nom à celui du président Nelson et a com-
mencé à s’identifier à lui. Quand nous prenons 
sur nous le nom de Jésus-Christ, nous associons 
notre nom au sien. Nous nous identifions à lui. 
C’est avec joie que nous nous faisons appeler 
chrétiens. Nous reconnaissons le Sauveur et nous 
nous affirmons résolument comme siens.

Autre parallèle très proche de l’identification 
: le souvenir. Quand le Dr Selzman entre dans 
son bureau, son regard est attiré par le médaillon 
qu’il a reçu quand il a été nommé à la chaire Nel-
son. C’est un rappel quotidien de l’esprit « RMN 
». Pour nous, c’est la Sainte-Cène qui, chaque se-
maine, nous aide à nous souvenir de Jésus-Christ 
tout au long de la semaine. Lorsque nous prenons 
la Sainte-Cène, nous le faisons en souvenir du 
prix qu’il a payé pour nous racheter. Nous faisons 
de nouveau alliance de nous souvenir de lui, nous 
reconnaissons sa grandeur et nous apprécions sa 
bonté. Nous reconnaissons sans cesse que ce n’est 
que dans et par sa grâce que nous sommes sauvés 
de la mort physique et spirituelle.

Nous souvenir signifie que nous suivons le 
conseil d’Alma, le prophète du Livre de Mormon. 
« Que toutes [nos] actions soient pour le Sei-
gneur, et, en quelque lieu que [nous aillions], que 
ce soit dans le Seigneur ; […] que toutes [nos] 
pensées soient dirigées vers le Seigneur ; […] 
que les affections de [notre] cœur soient placées 
à jamais dans le Seigneur. » Même lorsque nous 
sommes affairés dans d’autres domaines, nous 
continuons de penser à lui, tout comme nous 
nous souvenons de notre nom, quel que soit ce 
sur quoi nous portons notre attention.

Le troisième parallèle est une des 
conséquences du fait de se souvenir de ce que le 
Sauveur a fait pour nous : c’est l’imitation. Le Dr 
Selzman a commencé à imiter le président Nel-
son et l’esprit RMN. Je crois que la conduite du 
président Nelson est simplement la manifestation 
de toute une vie de disciple de Jésus-Christ. Pour 
nous, plus nous nous identifions à Jésus-Christ et 
nous souvenons de lui, plus nous voulons lui res-

nemen. Hoewel dat proces met de doop begint, 
is het pas voltooid als we zuiverder en heiliger 
worden en meer op Hem lijken.

De eerste overeenkomst is identificatie. 
Omdat dokter Selzman de leerstoel van president 
Nelson heeft ontvangen, is zijn naam verbonden 
aan die van president Nelson, en is hij zich met 
president Nelson gaan identificeren. Wanneer 
we de naam van Jezus Christus op ons nemen, 
verbinden we onze naam met die van Hem. 
We identificeren ons met Hem. We staan graag 
bekend als christen. We erkennen de Heiland 
en staan zonder schaamte op om tot de zijnen te 
worden gerekend.

Nauw verwant aan identificatie is een 
andere overeenkomst: gedachtenis. Wanneer 
dokter Selzman zijn kantoor binnenkomt, ziet 
hij het medaillon dat hij ontving toen hij op de 
leerstoel van president Nelson werd benoemd. 
Dat medaillon herinnert hem dagelijks aan het 
RMN-ethos. Voor ons is wekelijkse deelname 
aan het avondmaal een manier om gedurende 
de week aan Jezus Christus te denken. Wanneer 
we aan het avondmaal deelnemen, doen we dat 
ter gedachtenis aan de prijs die Hij heeft betaald 
om ons te verlossen. We beloven opnieuw Hem 
te gedenken, zijn grootsheid te erkennen en zijn 
goedheid te waarderen. We erkennen herhaalde-
lijk dat we alleen in en door zijn genade van de 
lichamelijke en geestelijke dood worden verlost.

Gedenken betekent dat we het advies opvol-
gen dat de profeet Alma in het Boek van Mor-
mon geeft. We ‘laten al [onze] handelingen tot de 
Heer zijn, en waarheen [we] ook [gaan], laat het 
in de Heer zijn; [we] laten al [onze] gedachten 
tot de Heer uitgaan; [en we] laten de gevoelens 
van [ons] hart voor eeuwig op de Heer [gericht 
zijn].’Zelfs wanneer we met andere zaken bezig 
zijn, blijven we ons Hem bewust, net zoals we 
onze eigen naam onthouden, waar we ons verder 
ook op richten.

Een uitvloeisel van gedenken wat de Heiland 
voor ons heeft gedaan, is een derde overeen-
komst: navolging. Dokter Selzman begon pre-
sident Nelson en het RMN-ethos na te volgen. 
Volgens mij is het ethos van president Nelson 
gewoon een uiting van zijn levenslange navolging 
van Jezus Christus.Voor ons geldt: hoe meer we 
ons identificeren met Jezus Christus en Hem in-
dachtig zijn, hoe meer we op Hem willen lijken. 
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sembler. En tant que disciples du Christ, nous de-
venons meilleurs quand nous nous concentrons 
sur lui, bien plus que lorsque nous nous concen-
trons sur nous-mêmes. Nous nous efforçons de 
devenir comme lui et nous cherchons à acquérir 
ses vertus. Nous prions ardemment afin d’être 
remplis de charité, l’amour pur du Christ.

En avril, le président Nelson a enseigné : « 
Si la charité devient une part intégrante de notre 
caractère, nous perdrons l’envie de rabaisser 
autrui. Nous cesserons de juger. Nous serons 
charitables envers tous les hommes, quel que soit 
leur milieu. Éprouver de la charité pour tous […] 
est essentiel à notre progression. La charité est le 
fondement même d’une personnalité divine. » En 
parallèle de la charité, nous cherchons àcultiver 
[…] et développerles autres dons spirituels du 
Sauveur, notamment l’intégrité, la patience et la 
diligence.

Le fait d’imiter Jésus-Christ nous amène au 
quatrième parallèle : conformer notre volonté 
à la sienne. Nous nous joignons à lui dans son 
œuvre. En tant que chirurgien, le Dr Nelson était 
un pédagogue, un soignant et un chercheur. Le 
badge sur les blouses utilisées dans le service du 
Dr Selzman met l’accent sur ces engagements en 
affichant les motsenseigner,soigneretdécouvrir. 
En ce qui nous concerne, le fait de prendre sur 
nous le nom de Jésus-Christ implique, entre 
autres, que nous conformions volontairement, 
intentionnellement et avec enthousiasme nos 
buts aux siens. Nous nous joignons à lui dans son 
œuvre quand nous « aimons, faisons connaître 
et invitons». Nous nous joignons à lui dans son 
œuvre quand nous servons nos semblables, sur-
tout ceux qui ont été blessés, brisés ou écrasés par 
leurs expériences dans la condition mortelle.

Nous prenons plus pleinement sur nous le 
nom de Jésus Christ lorsque nous nous iden-
tifions à lui, nous nous souvenons de lui, nous 
l’imitons et nous nous conformons à sa volonté. 
Ces quatre actions mènent à un cinquième par-
allèle : l’habilitation. Nous accédons au pouvoir 
de Dieu et à ses bénédictions dans notre vie. La 
chaire Nelson a permis au Dr Selzman de recev-
oir une reconnaissance et un fonds de soutien 
qu’il utilise pour changer la culture de son ser-
vice. Il utilise cette « dotation de pouvoir » pour 
aider les autres. De la même manière, quand 
nous prenons sur nous le nom du Sauveur, notre 
Père céleste nous accorde son pouvoir pour nous 
aider à remplir notre mission dans la condition 

Als zijn discipelen veranderen we ten goede wan-
neer we ons op Hem richten, meer dan wanneer 
we op onszelf gericht zijn. We streven ernaar 
om op Hem te gaan lijken en willen gezegend 
worden met zijn eigenschappen. We bidden vurig 
om vervuld te worden met naastenliefde, de reine 
liefde van Christus.

President Nelson heeft in april gezegd: ‘Als 
naastenliefde een deel van ons karakter wordt, 
zullen we niet meer geneigd zijn anderen te 
vernederen. We zullen geen oordeel meer vellen. 
We zullen naastenliefde hebben voor mensen 
van alle rangen en standen. Naastenliefde voor 
iedereen is cruciaal voor onze vooruitgang. Naas-
tenliefde ligt ten grondslag aan een goddelijk 
karakter.’Naast naastenliefde streven we ernaar-
om andere geestelijke gaven van de Heiland te 
‘cultiveren, […] en versterken’,waaronder integri-
teit, geduld, en ijver.

Jezus Christus navolgen, leidt ons naar 
een vierde overeenkomst: afstemming op zijn 
doeleinden. Wij sluiten ons bij Hem aan in zijn 
werk. Als chirurg stond dokter Nelson bekend 
als docent, geneesheer en wetenschapper. Het 
reversspeldje dat men op de afdeling van dokter 
Selzman gebruikt, benadrukt deze doelstellingen 
met de woordenonderwijzen,genezenenontdek-
ken. De naam van Jezus Christus op ons nemen, 
betekent ook dat we onze doeleinden bereidwil-
lig, bewust en enthousiast op de zijne afstemmen.
We sluiten ons bij Hem aan in zijn werk wanneer 
we ‘liefhebben, delen en uitnodigen’.We sluiten 
ons bij Hem aan in zijn werk wanneer we ande-
ren dienen, vooral de kwetsbaren en degenen die 
gekwetst, gebroken of verpletterd zijn door hun 
aardse omstandigheden.

En we nemen de naam van Jezus Christus 
vollediger op ons door identificatie, gedachtenis, 
navolging en afstemming.Als we deze vier dingen 
doen, komen we bij een vijfde overeenkomst: 
kracht en macht. We hebben toegang tot Gods 
kracht en zegeningen. De leerstoel van presi-
dent Nelson biedt dokter Selzman erkenning en 
financiële steun, die hij gebruikt om de cultuur 
binnen zijn afdeling te veranderen. Hij gebruikt 
dit ‘gezag’ om anderen te helpen. Evenzo, wan-
neer we de naam van de Heiland op ons nemen, 
zegent onze hemelse Vader ons met zijn kracht 
en macht om ons te helpen onze aardse zending 
te vervullen.

Renlund-Conférence générale-français/néerlandais



Page 5   —   Il ne s’agit pas d’une publication officielle.    —   www.bilingualgeneralconference.com

mortelle.
Lorsque nous contractons des alliances 

supplémentaires avec Dieu, nous prenons plus 
pleinement sur nous le nom de Jésus-Christ. En 
conséquence, Dieu nous bénit en nous accordant 
davantage de son pouvoir. Comme le président 
Nelson l’a enseigné : « Chaque personne qui 
contracte des alliances dans les fonts baptismaux 
et les temples, et qui les respecte, bénéficie d’un 
accèsplus grandau pouvoir de Jésus-Christ. […] 
Le respect des alliances avec Dieu apporte en 
récompense le pouvoir céleste, pouvoir qui nous 
fortifie pour [mieuxsurmonter] nos épreuves, 
[résister à] nos tentations et [affronter] nos cha-
grins. »

Nous devenonsplusréceptifs spirituellement. 
Nous avonsdavantagede courage pour affront-
er des circonstances impossibles en apparence. 
Nous sommesdavantagefortifiés dans notre 
détermination à suivre Jésus-Christ. Nous nous 
repentons et retournons à luiplusrapidement 
quand nous transgressons. Nous faisonsmieux-
connaître son Évangile par son pouvoir et son 
autorité. Nous aidons les personnes dans le beso-
in sans les juger. Nous les jugeons vraiment beau-
coup moins. Nous conservons le pardon de nos 
péchés. Nous éprouvons une paix plus grande 
et nous sommes plus joyeux, parce que nous 
pouvons nous réjouir continuellement. Sa gloire 
nous entourera et ses anges nous garderont.

Voici l’invitation du Sauveur : « [Venez] au 
Père en mon nom et [recevez] sa plénitude en 
temps voulu. » Je vous exhorte à le faire. Venez 
à notre Père céleste, Prenez sur vous le nom de 
Jésus-Christ. Identifiez-vous à lui. Souvenez-vous 
toujours de lui. Efforcez-vous de lui ressembler. 
Joignez-vous à lui dans son œuvre. Recevez 
son pouvoir et ses bénédictions dans votre vie. 
Gravez son nom dans votre cœur, volontaire-
ment et intentionnellement. Ainsi, vous hon-
orerez votre « position » devant Dieuet vous 
serez qualifiés pour que le Sauveur intercède en 
votre faveur. Vous deviendrez un héritier exalté 
dans le royaume de notre Père céleste, cohéritier 
du Premier-Né, notre Sauveur et Rédempteur 
bien-aimé.

Il vit. Je le sais de manière absolue. Il vous 
aime. Il a donné sa vie pour vous. Il vous supplie 
de venir au Père à travers lui. Au nom de Jé-
sus-Christ. Amen.

Als we aanvullende verbonden met God 
sluiten, nemen we de naam van Jezus Christus 
vollediger op ons.Daarop zegent God ons met 
meer van zijn kracht en macht. President Nelson 
heeft gezegd: ‘Ieder die verbonden in de doop-
vont en in de tempel sluit en die nakomt, krijgt 
daarmeemeertoegang tot de macht van Jezus 
Christus. […] De beloning die u krijgt als u uw 
verbonden met God nakomt, is hemelse macht 
[…] die ons versterkt zodat webeterbestand zijn 
tegen beproevingen, verleidingen en tegenslagen.’

We wordenontvankelijkervoor de Geest. We 
zijnmoedigerom schijnbaar onmogelijke om-
standigheden het hoofd te bieden. We wordenge-
sterktin ons streven om Jezus Christus te volgen. 
Als we ongehoorzaam zijn, bekeren we onssnelen 
keren we terug naar Hem.Met zijn kracht en ge-
zag worden webeterin het verkondigen van zijn 
evangelie. We helpen behoeftigen zonder te oor-
delen, zonder het minste oordeel. We behouden 
vergeving van onze zonden. We hebben meer 
gemoedsrust en zijn opgewekter omdat we ons 
altijd kunnen verheugen.Zijn heerlijkheid zal ons 
omringen en zijn engelen zullen over ons waken.

De Heiland moedigt ons aan om ‘tot de Va-
der [te] komen in mijn naam, en te zijner tijd [te] 
ontvangen van zijn volheid’.Ik smeek je om dat 
te doen. Kom tot onze hemelse Vader. Neem de 
naam van Jezus Christus op je. Identificeer je met 
Hem. Wees Hem altijd indachtig. Streef ernaar 
zoals Hij te worden. Sluit je bij Hem aan in zijn 
werk. Ontvang zijn kracht en zegeningen.Graveer 
zijn naam bereidwillig en bewust in je hart. Dan 
krijg je ‘status’ in de ogen van Goden kom je in 
aanmerking voor bemiddeling door de Heiland.
En dan word je een verheven erfgenaam in het 
koninkrijk van onze Vader in de hemel, een 
mede-erfgenaam van zijn Eerstgeborene, onze 
dierbare Heiland en Verlosser.

Hij leeft. Dat weet ik zeker. Hij heeft je lief. 
Hij heeft zijn leven voor jou gegeven. Hij smeekt 
je om door Hem tot de Vader te komen. In de 
naam van Jezus Christus. Amen.
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